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Lire attentivement ces précautions avant 
toute utilisation du diffuseur.
- Ne pas diffuser d’huiles essentielles en 
présence d’un enfant de moins de 7 ans sans 
prendre l’avis d’un spécialiste de santé (sauf si 
autorisé sur le produit). Attendre ½ heure après 
la fin de la diffusion avant de replacer l’enfant 
dans la pièce.
- Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
- Ne pas utiliser d’huiles essentielles dont l’usage 
en diffusion est déconseillé. Ne pas utiliser 
de parfums ou d’essences de synthèse qui 
risqueraient d’endommager irrémédiablement 
le diffuseur. Certaines huiles essentielles ne sont 
pas conseillées en diffusion, demandez conseil à 
votre pharmacien.
Bien vérifier les précautions d’emploi de chacune 
avant de les utiliser en diffusion.
- L’appareil doit être utilisé uniquement avec les 
substances à diffuser recommandées.
- L’utilisation d’autres substances peut entraîner 
un risque toxique ou des risques de feu.
- Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants.
- L’appareil doit être utilisé uniquement avec 
l’alimentation fournie avec l’appareil.
- Avant de brancher l’appareil, vérifier que la 
tension électrique domestique corresponde à 
celle de l’appareil. Ne jamais placer le cordon 
d’alimentation en dessous d’un tapis ou près 
de sources de chaleur : radiateur, cuisinière ou 
chauffage.
- Ne pas utiliser l’appareil si le cordon 
d’alimentation est abîmé, si la prise de courant 
sur laquelle vous souhaitez brancher l’appareil 
est endommagée, si l’appareil rencontre des 
défaillances, ou s’il est tombé ou endommagé.
- Débrancher le diffuseur lors du remplissage et 
du nettoyage du réservoir.

concernant l’utilisation de l’appareil.
- Des taux d’humidité élevés peuvent contribuer 
au développement d’organismes biologiques 
dans l’environnement.
- Avertissement : Des micro-organismes pouvant 
être présents dans l’eau ou dans l’environnement 
dans lequel l’appareil est utilisé ou stocké 
peuvent se développer dans le réservoir d’eau 
et être projetés dans l’air, entraînant des risques 
très graves pour la santé si l’eau n’est pas 
renouvelée et que le réservoir n’est pas nettoyé 
correctement tous les 3 jours. 

Pour profiter au maximum des avantages de votre diffuseur et éviter toute panne de 
l’appareil, suivre attentivement les instructions d’entretien. Si ces instructions ne sont 
pas correctement respectées, le diffuseur pourrait être endommagé.
1. Entretien journalier
Vérifier que le diffuseur est éteint et débranché avant de le nettoyer.
Retirer le couvercle. Vider l’eau contenue dans le réservoir d’eau en veillant à ne pas 
vider l’eau dans la sortie d’air et rincer minutieusement l’intérieur du réservoir avec de 
l’eau claire afin d’enlever tous les résidus. Sécher ensuite avec un tissu doux. Remplir le 
réservoir d’eau en suivant les étapes du « Mode d’emploi ».
2. Entretien hebdomadaire
Répéter les étapes de l’« entretien journalier ».
Remplir le réservoir avec un peu de vinaigre blanc légèrement dilué dans de l’eau et 
attendre 15 min, puis enlever délicatement avec un bâtonnet ouaté tous les résidus du 
réservoir et de la pastille ultrasonique située au fond du réservoir, en prenant soin de 
ne pas la rayer. Vider ensuite le vinaigre blanc, rincer minutieusement l’intérieur du 
réservoir avec de l’eau claire et sécher ensuite à l’aide d’un tissu doux.
3. Précautions d’entretien
Ne pas utiliser de savon, d’agents nettoyants agressifs, de détergents, d’essence, de 
produit pour vitre, de cire pour meuble, de diluant pour peinture, ou tout autre produit 
dont le résultat de l’évaporation pourrait s’avérer toxique pour nettoyer le diffuseur.

AVANT TOUTE UTILISATION OU MANIPULATION, VÉRIFIER QUE LE DIFFUSEUR EST ÉTEINT 
ET DÉBRANCHÉ.
ATTENTION ! NE JAMAIS PRENDRE VOTRE DIFFUSEUR EN LE TENANT PAR LA PARTIE 
SUPÉRIEURE (LE COUVERCLE), TOUJOURS LE PRENDRE EN MAIN EN LE MAINTENANT 
PAR SA PARTIE INFÉRIEURE. NE PAS ENLEVER (OU SOULEVER) LE COUVERCLE PENDANT 
LA DIFFUSION. NE PAS UTILISER POUR UN USAGE AUTRE QUE CELUI POUR LEQUEL IL 
EST DESTINÉ.
1	Placer le diffuseur sur une surface stable, ne pas le placer trop près d’un bord (il 
pourrait se renverser). Ne pas le placer sur ou près d’un meuble ou d’une surface 
sensible à l’humidité.
2	Retirer le couvercle en le soulevant par le haut.
3	Remplir le réservoir d’eau froide et suffisamment (entre 180 ml et 200 ml). Attention ! 
Ne pas utiliser d’eau chaude, cela pourrait endommager le diffuseur. Ne pas dépasser le 
niveau maximum indiqué dans la cuve (indiqué par une flèche sur le socle).
4	Ajouter ensuite quelques gouttes d’huile essentielle ou de mélange pour diffusion 
Puressentiel® : en général 1 goutte pour 10 ml d’eau.
5	Replacer le couvercle en faisant attention à bien positionner l’encoche au-dessus des 
2 boutons de commande du socle.
6	Insérer l’embout de l’adaptateur dans l’entrée DC-jack située en dessous du diffuseur 
et brancher l’adaptateur à une prise de courant.
7	Vider l’eau du réservoir en l’inclinant du côté de la pastille ultrasonique (côté opposé 
à celui de la sortie d’air) une fois la diffusion terminée.

A. Diffusion continue / Mode ON
Appuyer une fois sur le bouton gauche du diffuseur � témoin de fonctionnement LED 
position A.
-  La diffusion est activée en continue (consommation de 13 à 17 ml par heure).
-  La diffusion s’arrête automatiquement (jusqu’à 14 heures) quand le niveau d’eau  

devient insuffisant avec clignotement simultané des trois LEDs durant 60 secondes 
pour indiquer que le réservoir est vide.

B. Diffusion alternée
Après avoir activé le mode ON, appuyer une deuxième fois sur le bouton gauche du 
diffuseur � témoin de fonctionnement LED position B.
-  La diffusion alternée est activée : le diffuseur fonctionne pendant 15 secondes puis 

s’arrête pendant 15 secondes.
-  La diffusion s’arrête automatiquement (jusqu’à 28 heures) quand le niveau d’eau 

devient insuffisant avec clignotement simultané des trois LEDs durant 60 secondes 
pour indiquer que le réservoir est vide.

advies van een gezondheidsspecialist te hebben 
ingewonnen (tenzij toestemming hiervoor op 
het product vermeld staat). Na het einde van de 
verstuiving uw kind pas na een 1/2 uur terug in 
de kamer laten.
- Sta kinderen niet toe met het apparaat te 
spelen.
- Gebruik geen essentiële oliën waarvan het 
gebruik door middel van verstuiving wordt 
afgeraden. Gebruik geen parfums of synthetische 
stoffen die de verspreider onherstelbaar zouden 
kunnen beschadigen. Sommige essentiële oliën 
worden niet aanbevolen voor verstuiving, neem 
contact op met uw apotheker voor advies.
Controleer steeds de voorzorgsmaatregelen 
voordat u ze voor verstuiving gebruikt.
- Het apparaat mag alleen gebruikt worden met 
het met het apparaat meegeleverde netsnoer.
- Gebruik van andere stoffen kan een toxisch 
gevaar of brandgevaar opleveren.
- De reiniging en het onderhoud door de 
gebruiker mogen niet door kinderen uitgevoerd 
worden.
- Het apparaat mag alleen gebruikt worden met 
het met het apparaat meegeleverd netsnoer.
- Controleer voor het aansluiten van het 
apparaat of de beschikbare elektrische spanning 
overeenkomt met die van het apparaat. Plaats 
het netsnoer nooit onder een mat of in de buurt 
van een warmtebron: radiator, gasfornuis of 
verwarming.
- Gebruik het apparaat niet als het netsnoer 
beschadigd is, als het stopcontact waarop u het 
apparaat heeft aangesloten beschadigd is, als 
het apparaat defecten vertoont of als dit gevallen 
of beschadigd is.
- Haal de stekker van de verspreider uit het 
stopcontact tijdens het bijvullen of reinigen van 
het reservoir.
- Giet koud water in het hiervoor bedoelde 
waterreservoir.
- Richt de stoomuitgang niet rechtstreeks op een 
muur.
- Verplaats de verspreider niet of probeer deze 
niet te legen wanneer deze werkt. Schakel hem 
uit en haal de stekker uit het stopcontact, alvorens 
de verspreider te legen of te verplaatsen.

Verwijder het deksel. Maak het waterreservoir leeg en zorg dat het water niet via de 
luchtuitlaat wegloopt; spoel de binnenzijde van het reservoir zorgvuldig schoon met 
helder water, om al het resterende vuil te verwijderen. Droog het geheel daarna af met 
een zachte doek. Vul het waterreservoir volgens de stappen van de “Gebruiksaanwijzing”.
2. Wekelijks onderhoud
Herhaal de stappen van het “dagelijks onderhoud”.
Vul het reservoir met een kleine hoeveelheid met water aangelengde witte azijn en wacht 
15 min en verwijder daarna voorzichtig met een wattenstaafje al het vuil uit het reservoir 
en op het ultrasone chip op de bodem van het reservoir, waarbij u goed uitkijkt dat u 
deze niet bekrast. Verwijder daarna de witte azijn, spoel de binnenzijde van het reservoir 
zorgvuldig met helder water en droog het reservoir af met een zachte doek.
3. Voorzorgsmaatregelen bij onderhoud
Gebruik geen zeep, schurende schoonmaakmiddelen, reinigingsmiddelen, wasbenzine, 
glasreinigers, meubelwas, thinner of enig ander product waarvan het resultaat van de 
verdamping giftig zou kunnen zijn voor het reinigen van de verspreider.

CONTROLEER VOOR IEDER GEBRUIK OF IEDERE HANDELING OF DE VERSPREIDER 
UITGESCHAKELD IS EN OF DE STEKKER UIT HET STOPCONTACT IS GEHAALD.
LET OP! NEEM UW VERSPREIDER NOOIT VAST AAN DE BOVENKANT (HET DEKSEL), MAAR 
NEEM HET ALTIJD VAST AAN DE ONDERKANT. VERWIJDER HET DEKSEL NIET TIJDENS DE 
VERSTUIVING (EN TIL HET NIET OP). GEBRUIK DEZE NIET VOOR EEN ANDERE TOEPASSING 
DAN WAARVOOR HET BESTEMD IS.
1	Zet de verspreider op een stabiel oppervlak, niet te dicht bij een rand (hij zou zo 
kunnen omvallen). Zet hem niet op of in de buurt van een meubel of een oppervlak dat 
gevoelig is voor vocht.
2	Verwijder het deksel door dit via de bovenkant op te tillen.
3	Vul het reservoir met voldoende koud water (tussen 180 ml en 200 ml). Let op! 
Gebruik geen warm water, hierdoor zou de verspreider kunnen beschadigen. Overschrijd 
niet het (d.m.v. een pijl op het voetstuk) in het bakje aangegeven maximum niveau.
4	Voeg daarna enkele druppels essentiële olie of een mengsel voor verstuiving van 
Puressentiel® toe: over het algemeen 1 druppel voor 10 ml water.
5	Plaats het deksel terug en let er daarbij op dat de inkeping goed boven de 
2 bedieningsknoppen van het voetstuk geplaatst wordt.
6	Steek de aansluiting van de adapter in de DC-jack ingang onder de verspreider en 
steek de stekker van de adapter in een stopcontact.
7	Maak het waterreservoir leeg door dit aan de kant van de ultrasone chip (tegenover 
de luchtuitlaat) schuin te houden, zodra het verstuiven klaar is.

A. Continue verstuiving / Modus ON
Druk een keer op de linker knop van de verspreider � controlelampje werking LED 
stand A.
-  De continue verstuiving is geactiveerd (verbruik 13 tot 17 ml per uur).
-  De verstuiving stopt automatisch (tot 14 uur) wanneer het waterniveau onvoldoende is  

geworden, waarbij de drie LEDs gelijktijdig 60 seconden knipperen om aan te geven 
dat het reservoir leeg is.

B. Afwisselende verstuiving
Druk na het activeren van de modus ON nogmaals op de linker knop van de verspreider 
� controlelampje werking LED stand B.
-  De afwisselende verstuiving is geactiveerd: de verspreider werkt 15 seconden en stopt 

vervolgens 15 seconden.
-  De verstuiving stopt automatisch (tot 28 uur) wanneer het waterniveau onvoldoende is 

geworden, waarbij de drie LEDs gelijktijdig 60 seconden knipperen om aan te geven 
dat het reservoir leeg is.

C. Verstuiving met geprogrammeerde uitschakeling na 1 uur
Druk, na de modus ON (linker knop) geactiveerd te hebben en uw verstuivingstype 
(continu of afwisselend) gekozen te hebben, een keer op de rechter knop van de 
verspreider � controlelampje werking LED stand C.
-  De verspreider werkt 60 minuten, alvorens automatisch uit te schakelen.
  Om de verstuivingswijze met timer te verlaten, drukt u nogmaals op de rechter knop:
-  De verstuiving stopt automatisch wanneer het waterniveau onvoldoende is geworden, 

waarbij de drie LEDs gelijktijdig 60 seconden knipperen om aan te geven dat het 
reservoir leeg is.

Uitschakeling
Druk 2 keer op de linker knop in geval van continue verstuiving en 1 keer in geval van 
afwisselende verstuiving: laat u leiden door de controlelampjes van de werking (zie het 
gedeelte “Controlelampjes werking LEDs”).
Controlelampjes werking LEDs 10
Aan de hand van de verschillende controlelampjes van de werking van de LEDs kunt u 
weten in welke werkingswijze u zich bevindt:
-  linker LED: Continue verstuiving(A)
-  middelste LED: Afwisselende verstuiving (B)
-  rechter LED: Verstuiving met geprogrammeerde uitschakeling na 1 uur (C)
-  LEDs die knipperen: Reservoir is leeg (D) 

Puressentiel® verleent de volgende contractuele garantie voor de verstuivingsmotor en de 
adapter, mits aan elke voorwaarde hieronder wordt voldaan. Onze contractuele garantie 
is van toepassing op alle defecten of storingen van de Puressentiel® verstuivingsmotor 
en adapter onder normale omstandigheden zoals hierboven uiteengezet. De contractuele 
garantie is uitgesloten als een van de normale gebruiksomstandigheden niet wordt 
gerespecteerd. Deze garantie is gedurende één jaar geldig vanaf de aankoopdatum van 
de Puressentiel® verspreider vermeld op het aankoopbewijs.

- Cleaning and maintenance by the user must 
not be carried out by children.
- The device must be used only with the supplied 
power unit.
- Before plugging in the device, check that the 
domestic voltage is compatible. Never place the 
power cord under a carpet or near heat sources 
such as a radiator, stove or heater.
- Do not use the device if the power cord is 
damaged, if the power outlet is damaged, if 
the device breaks down, or if it is dropped or 
otherwise damaged.
- Disconnect the diffuser when filling and 
cleaning the tank.
- Pour cold water into the water tank provided for 
this purpose.
- Do not direct the steam outlet directly towards 
a wall.
- Never move or try to empty the diffuser while 
it is running. Turn it off and unplug it before 
emptying or moving the diffuser.
- Empty the tank when the device is not in use.
- Never leave water in the tank when the device 
is not in use. Empty and clean the device before 
prolonged storage. Clean the device before its 
next use. 
- Do not remove the lid or cover the diffuser 
when it is running.
- Empty the tank and refill it every three days. 
Before filling, clean the tank. Remove any scale, 
deposit or film that may have formed on the 
walls of the tank or on its internal surfaces, which 
should be wiped clean.
- Do not disassemble or attempt to repair the 
device in case of malfunction. This would void the 
warranty. Only factory technicians are authorised 
to disassemble or repair it (see contractual 
warranty).
- Do not block the air inlet or outlet.
- Never place the diffuser under the tap or 
immerse it in a liquid.
- For detailed information on filling, cleaning, and 
descaling, refer to the “MAINTENANCE” section.
- This device is not intended for use by persons 
(including children) whose physical, sensory or 
mental capacities are impaired, or by persons 
with limited experience or knowledge, unless they 

-  The diffuser runs for 60 minutes before turning off automatically.
  To exit the timed diffusion mode, press the right-hand button a second time:
-  Diffusion stops automatically when the water level is too low, with a simultaneous 

flashing of the three LEDs for 60 seconds, indicating that the tank is empty.
Shutdown
Press the left-hand button twice for continuous diffusion and once for intermittent 
diffusion: follow the LEDs (see “LED” section).
10  LEDs
You can see which operating mode you are using from the various LEDs:
-  Left-hand LED: Continuous diffusion (A)
-  Middle LED: Intermittent diffusion (B)
-  Right-hand LED: Diffusion with programmed stop after 1 hour (C)
-  Flashing LEDs: Empty tank (D) 

Puressentiel® offers the following contractual warranty for the diffuser motor and 
adapter, provided that each of the following conditions is met. Our contractual warranty 
applies to all faults or malfunctions of the Puressentiel® diffuser motor and adapter 
under the normal conditions of use stated above. The contractual warranty does not 
apply should any of the normal conditions of use not be respected. This warranty is valid 
for one year from the date of purchase of the Puressentiel® diffuser mentioned on the 
proof of purchase.
No request under the contractual warranty will be admissible without the diffuser’s 
original proof of purchase. The warranty, if applicable, will result in a replacement of the 
diffuser within 45 days of the receipt of the returned diffuser with all its parts.
To qualify for the warranty, you must:
-1°  Send the diffuser by registered mail with acknowledgement of receipt, including the 

original packaging or packaging with sufficient shock protection;
-2°  Attach the original proof of purchase of the Puressentiel® diffuser;
-3°  Send the package by registered mail with acknowledgement of receipt to our 

technical support department at the following address:
   -  In Belgium: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Liège - 

Belgium.
   -  In metropolitan France: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue le 

Sueur 75116 Paris - France.
   -  In countries outside metropolitan France and Belgium: to your point of sale.  
The contractual warranty will not be applicable if the return conditions are not met. 
Any shipment/use of warranty may be preceded by: 
• a call to the following number:
   -  In Belgium: +32 (0) 2.896.44.88
   -  In metropolitan France: + 33 (0) 1.44.40.55.00
   -  In countries outside metropolitan France and Belgium: by calling your point of sale.
• or by sending an email to: info@puressentiel.com
PURESSENTIEL will assume the delivery costs and risks for the defective product and the 
replacement product if the customer’s invocation of the contractual warranty or the legal 
warranty is valid. In all other cases, transport costs and risks will remain the responsibility 
of the customer. This warranty is in addition to the legal warranty of the product, in 
keeping with the legislation in force in the relevant country.
Irrespective of this contractual warranty, PURESSENTIEL remains liable for non-
conformities of the product sold under contract and for unacceptable defects under 
the conditions legally provided for in each country, which for Belgium are set forth by 
the articles stated in the Act on the protection of consumers in respect of the sale of 
consumer goods.

LEARN MORE ABOUT OUR ESSENTIAL OIL DIFFUSERS ON
WWW.PURESSENTIEL.COM
We recommend only diffusing ready-to-use Puressentiel® diffusion blends or 100% pure 
and natural, botanically and biochemically defined essential oils from the Puressentiel® 
range.
Puressentiel® offers 100% pure and natural blends for diffusion so you can enjoy the 
benefits of essential oils throughout the year. They are precisely dosed and ready to use. 
Ideal for creating a pleasant and fragrant atmosphere and for enjoying the many benefits
of essential oils. For more information refer to the packaging.

 

Lesen Sie diese Vorsichtsmaßnahmen vor 
der Verwendung des Diffusors aufmerksam 
durch.
- Vor der Diffusion von ätherischen Ölen in 
Gegenwart eines Kindes unter 7 Jahren ist der 
Rat von Gesundheitsfachleuten einzuholen 
(es sei denn, diese Verwendung ist auf dem 
Produkt ausdrücklich angegeben). Nach Ende 
der Diffusion 30 Minuten warten, bevor das Kind 
wieder in den Raum gelassen wird.

- Verser l’eau froide dans le réservoir d’eau prévu 
à cet effet.
- Ne pas orienter la sortie de vapeur directement 
vers le mur.
- Ne jamais déplacer ou essayer de vider le 
diffuseur lorsqu’il fonctionne. L’éteindre et le 
débrancher avant de vider ou de déplacer le 
diffuseur.
- Vider le réservoir quand l’appareil n’est pas en 
cours d’utilisation.
- Ne jamais laisser d’eau dans le réservoir 
lorsque l’appareil n’est pas utilisé. Vider et 
nettoyer l’appareil avant son stockage prolongé. 
Nettoyer l’appareil avant sa prochaine utilisation.
- Ne pas retirer le couvercle ni couvrir le diffuseur 
lorsque l’appareil est en marche.
- Vider le réservoir et le remplir à nouveau tous 
les trois jours. Avant le remplissage, nettoyer le 
réservoir. Eliminer tout tartre, dépôt ou film qui 
se serait formé sur les parois du réservoir ou 
sur ses surfaces internes, et essuyer toutes ces 
surfaces.
- Ne pas démonter ou essayer de réparer 
l’appareil en cas de dysfonctionnement. Cela 
annulerait la garantie. Seuls les techniciens 
d’usine sont autorisés à le démonter ou à le 
réparer (voir garantie contractuelle).
- Ne pas bloquer l’entrée ou la sortie d’air.
- Ne jamais placer le diffuseur sous le robinet ou 
l’immerger dans un liquide.
- En ce qui concerne les informations détaillées 
sur la manière de remplir, nettoyer et détartrer, 
référez-vous à la section « ENTRETIEN ».
- Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé 
par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience ou de connaissance, 
sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire 
d’une personne responsable de leur sécurité, 
d’une surveillance ou d’instructions préalables 

C. Diffusion avec arrêt programmé au bout d’1 heure
Après avoir activé le mode ON (bouton gauche), et choisi votre type de diffusion 
(continue ou alternée), appuyer une fois sur le bouton droit du diffuseur � témoin de 
fonctionnement LED position C.
-  Le diffuseur fonctionne pendant 60 minutes avant de s’éteindre automatiquement.
  Pour sortir du mode diffusion avec timer, appuyer une deuxième fois sur le bouton droit :
-  La diffusion s’arrête automatiquement quand le niveau d’eau devient insuffisant 

avec clignotement simultané des trois LEDs durant 60 secondes pour indiquer que le 
réservoir est vide.

Arrêt
Appuyer 2 fois sur le bouton gauche si vous êtes en diffusion continue et 1 fois si vous 
êtes en diffusion alternée : laissez-vous guider par les témoins de fonctionnements (se 
reporter à la partie « Témoins de fonctionnement LEDs »).
Témoins de fonctionnement LEDs 10
Vous pourrez savoir sur quel mode de fonctionnement vous êtes grâce aux différents 
témoins de fonctionnement LEDs :
-  LED de gauche : Diffusion continue (A)
-  LED du milieu : Diffusion alternée (B)
-  LED de droite : Diffusion avec arrêt programmé au bout d’1 heure (C)
-  LEDs qui clignotent : Réservoir vide (D)

Puressentiel® accorde pour le moteur du diffuseur et l’adaptateur la garantie contractuelle 
suivante sous réserve que chaque condition ci-après énoncée soit respectée. Notre 
garantie contractuelle s’applique à tous les défauts ou dysfonctionnements du moteur 
du diffuseur et de l’adaptateur Puressentiel® dans les conditions normales d’utilisation 
énoncées ci-dessus.
La garantie contractuelle est exclue chaque fois que l’une des conditions normales 
d’utilisation n’est pas respectée. La présente garantie est valable un an à compter de la 
date d’achat du diffuseur Puressentiel® mentionnée sur le justificatif d’achat.
Aucune demande de mise en œuvre de la garantie contractuelle ne sera recevable sans 
être accompagnée de l’original du justificatif d’achat du diffuseur. La garantie, si elle est 
due, donnera lieu à un remplacement du diffuseur dans un délai de 45 jours à compter 
de l’enregistrement du retour du diffuseur dans son intégralité.
Pour bénéficier de la garantie, vous devrez :
-1°  Utiliser pour l’envoi du diffuseur en recommandé avec avis de réception, l’emballage 

d’origine ou un emballage suffisamment protecteur des chocs ;
-2°  Joindre l’original du justificatif d’achat du diffuseur Puressentiel®;
-3°  Envoyer le colis en recommandé avec avis de réception auprès de notre support 

technique se trouvant à l’adresse suivante :
   -  Pour la Belgique : Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Liège - 

Belgique.
   -  Pour la France métropolitaine : SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue 

le Sueur 75116 Paris - France.
   -  Pour les pays hors France métropolitaine et Belgique : à votre point de vente. 
La garantie contractuelle ne sera pas due si les conditions de retour ne sont pas 
respectées.
Tout envoi/recours à garantie pourra être précédé :
• d’un appel au numéro suivant :
   -  Pour la Belgique : +32 (0) 2.896.44.88
   -  Pour la France métropolitaine : + 33 (0) 1.44.40.55.00.
   -  Pour les pays hors France métropolitaine et Belgique : au numéro de votre point de 

vente.
• ou de l’envoi d’un e-mail à l’adresse suivante : info@puressentiel.com
La société PURESSENTIEL assumera la charge financière et les risques de l’acheminement 
du produit défectueux et du produit remplacé chaque fois que la garantie contractuelle ou 
la garantie légale du produit aura valablement été revendiquée par le client. Dans tous les 
autres cas, les frais et risques d’acheminement resteront à la charge du client. La présente 
garantie se rajoute à la garantie légale du produit et ce, dans le respect de la législation en 
vigueur du pays concerné.
Indépendamment de la présente garantie contractuelle, la société PURESSENTIEL reste 
tenue des défauts de conformité du produit vendu au contrat et des vices rédhibitoires 
dans les conditions prévues légalement pour chacun des pays dont pour la Belgique les 
articles prévus par la Loi relative à la protection des consommateurs en cas de vente de 
biens de consommation.

DÉCOUVREZ ÉGALEMENT NOS DIFFUSEURS D’HUILES ESSENTIELLES
SUR WWW.PURESSENTIEL.COM
Nous vous recommandons de ne diffuser que les mélanges pour diffusion Puressentiel® 
prêts à l’emploi, des huiles essentielles 100% pures et naturelles botaniquement et 
biochimiquement définies de la gamme Puressentiel®.
Puressentiel® vous propose des mélanges pour diffusion 100% purs et naturels pour 
profiter tout au long de l’année des bienfaits des huiles essentielles. Ils sont justement 
dosés et prêts à l’emploi. Idéal pour créer une ambiance olfactive agréable et profiter des 
nombreuses vertus des huiles essentielles. Pour plus d’informations se référer à l’étui.

 

Lees vóór gebruik van de verspreider 
aandachtig deze voorzorgsmaatregelen.
- Verstuif geen essentiële oliën in aanwezigheid 
van kinderen jonger dan 7 jaar zonder het 

- Leeg het reservoir wanneer het apparaat niet in 
gebruik is.
- Laat nooit water in het reservoir achter wanneer 
het apparaat niet gebruikt wordt. Leeg en reinig 
het apparaat voordat u dit voor lange tijd opbergt. 
Reinig het apparaat voordat u het opnieuw gaat 
gebruiken. 
- Verwijder het deksel niet en bedek de 
verspreider niet wanneer het apparaat aan staat.
- Leeg het reservoir en vul het opnieuw om de 
drie dagen. Reinig het reservoir, alvorens dit te 
vullen. Verwijder kalkaanslag, neerslag of vuil op 
de wanden van het reservoir of op de inwendige 
oppervlakken en neem al deze oppervlakken af.
- Demonteer het apparaat niet en probeer het 
niet te repareren in geval van storing. Dan wordt 
de garantie ongeldig. Alleen fabriekstechnici 
mogen het apparaat demonteren of repareren 
(zie contractuele garantie).
- Blokkeer de luchtinlaat of -uitlaat niet.
- Houd de verspreider nooit onder de kraan of 
dompel het niet onder in een vloeistof.
- Zie voor de gedetailleerde informatie over het 
vullen, het reinigen en het ontkalken de paragraaf 
“ONDERHOUD”.
- Dit apparaat mag niet gebruikt worden door 
personen (kinderen inbegrepen) met beperkte 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of 
met een gebrek aan ervaring of kennis, tenzij ze 
onder toezicht staan van een voor hun veiligheid 
verantwoordelijke persoon of onderricht zijn in 
het gebruik van het apparaat.
- Een hoog vochtgehalte kan bijdragen aan de 
ontwikkeling van biologische organismen in het 
milieu.
- Waarschuwing: In het water of in de omgeving 
waar het apparaat gebruikt of bewaard wordt 
kunnen micro-organismen aanwezig zijn en deze 
kunnen zich in het waterreservoir ontwikkelen 
of in de lucht verspreid worden, wat ernstige 
gezondheidsrisico’s met zich meebrengt, indien 
niet om de 3 dagen het water ververst wordt en 
het reservoir gereinigd wordt.

Volg, om optimaal van de voordelen van uw verspreider gebruik te maken en pech aan 
het apparaat te vermijden, de onderhoudsinstructies aandachtig op. Als deze instructies 
niet goed worden nageleefd, kan de verspreider beschadigd worden.
1. Dagelijks onderhoud
Controleer of de verspreider uit staat en haal de stekker uit het stopcontact alvorens 
deze te reinigen.

Geen enkel verzoek tot uitvoering van de contractuele garantie zal ontvankelijk zijn zonder 
voorlegging van het originele aankoopbewijs van de verspreider. De garantie, indien 
verschuldigd, geeft aanleiding tot een vervanging van de verspreider binnen een termijn 
van 45 dagen vanaf de registratie van de retourzending van de verspreider in zijn geheel.
Om van de garantie te kunnen genieten, dient u:
-1°  De verspreider per aangetekende zending met ontvangstbevestiging terug te sturen 

in de oorspronkelijke verpakking of een verpakking die voldoende bescherming biedt 
tegen schokken;

-2°  Het originele aankoopbewijs van de Puressentiel® verspreider bij te voegen;
-3°  Het pakket aangetekend en met ontvangstbevestiging terug te sturen naar onze 

dienst technische ondersteuning, op volgend adres:
   -  Voor België: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Luik - België.
   -  Voor continentaal Frankrijk: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue le 

Sueur 75116 Parijs - Frankrijk.
   -  Voor andere landen dan continentaal Frankrijk en België: naar uw verkooppunt. 
De contractuele garantie is niet verschuldigd indien de voorwaarden voor de terugzending 
niet worden gerespecteerd
Elke terugzending/beroep op garantie mag worden voorafgegaan door: 
• een telefoontje naar onderstaand nummer:
   -  Voor België: +32 (0) 2.896.44.88
   -  Voor continentaal Frankrijk: + 33 (0) 1.44.40.55.00
   -  Voor andere landen dan continentaal Frankrijk en België: het telefoonnummer van 

uw verkooppunt.
• of een e-mail naar het volgende adres: info@puressentiel.com
Het bedrijf PURESSENTIEL neemt de financiële last en de risico’s van de verzending van 
het defecte en vervangingsproduct voor zijn rekening wanneer er terecht aanspraak 
werd gemaakt op de contractuele of wettelijke garantie door de klant. In alle andere 
gevallen blijven de kosten en risico’s met betrekking tot de verzending ten laste van de 
klant. Deze garantie is een aanvulling op de wettelijke productgarantie binnen het kader 
van de geldende wetgeving van het betreffende land.
Buiten deze contractuele garantie, blijft het bedrijf PURESSENTIEL verantwoordelijk 
voor de non-conformiteit van het in het contract verkochte product en voor verborgen 
gebreken onder de wettelijk vastgestelde voorwaarden voor elk van de landen 
waaronder, voor België, de artikelen voorzien door de wet betreffende de bescherming 
van de consumenten bij verkoop van consumptiegoederen.

ONTDEK OOK ONZE ANDERE VERSPREIDERS VAN ESSENTIËLE OLIËN
OP WWW.PURESSENTIEL.COM
We raden aan om enkel de gebruiksklare mengsels voor verstuiving van Puressentiel® te 
gebruiken, 100% pure en natuurlijke botanisch en biochemisch gedefinieerde essentiële 
oliën van het Puressentiel® assortiment.
Het assortiment van Puressentiel® bevat 100% pure en natuurlijke mengsels voor 
verstuiving om het hele jaar door te genieten van de weldaden van essentiële oliën. 
Ze zijn precies gedoseerd en klaar voor gebruik. Ideaal om een aangename geur te 
verspreiden en te genieten van de talrijke goede eigenschappen van essentiële oliën. Kijk 
voor meer informatie op het doosje.

 

Read these precautions carefully before 
using the diffuser.
- Do not diffuse essential oils in the presence of 
children under 7 years of age without consulting 
a health specialist (unless authorised on the 
product). Wait ½ hour after the end of diffusion 
before letting children enter the room.
- Children should not play with the device.
- Do not use essential oils not recommended 
for diffusion. Do not use perfumes or synthetic 
essences that could cause irreparable damage 
to the diffuser. Some essential oils are not 
recommended for diffusion. Ask your pharmacist 
for advice.
Check the precautions for the use of each oil 
before using it for diffusion.
- The device must only be used with substances 
recommended for diffusion.
- The use of other substances may result in toxic 
or fire hazards.

have been given prior supervision or instructions 
concerning the use of the device from a person 
responsible for their safety.
- High humidity levels can contribute to the 
development of biological organisms in the 
environment.
- Warning: Micro-organisms potentially present 
in the water or in the environment in which the 
device is used or stored may develop in the 
water tank and be diffused into the air. This may 
cause very serious health risks if the water is not 
changed and the tank is not cleaned properly 
every 3 days.

To take full advantage of the benefits of your diffuser and avoid breakdown of the device, 
follow the maintenance instructions carefully. If these instructions are not followed 
correctly, the diffuser may be damaged.
1. Daily maintenance
Check that the diffuser is turned off and unplugged before cleaning.
Remove the lid. Empty the water from the tank, ensuring that it does not enter the air 
outlet. Thoroughly rinse the inside of the tank with fresh water to remove any residue. 
Then dry with a soft cloth. Fill the water tank by following the steps in the “Directions”.
2. Weekly maintenance
Repeat the “Daily maintenance” steps.
Fill the tank with a little white vinegar slightly diluted in water and wait 15 min, then 
gently remove with a cotton swab all the residue from the tank and the ultrasonic disc 
located at the bottom of the tank, taking care not to scratch it. Then drain the white 
vinegar, thoroughly rinse the inside of the tank with fresh water and dry with a soft cloth.
3. Maintenance precautions
To clean the diffuser, do not use soap, harsh cleaning agents, detergents, gasoline, 
window cleaner, furniture wax, paint thinner, or any other product whose evaporation 
may be toxic.

BEFORE USING OR HANDLING, CHECK THAT THE DIFFUSER IS TURNED OFF AND 
UNPLUGGED.
WARNING! NEVER PICK UP YOUR DIFFUSER FROM THE TOP (LID). ALWAYS HANDLE IT 
FROM THE BOTTOM. DO NOT REMOVE (OR LIFT) THE LID DURING DIFFUSION. DO NOT 
USE PRODUCT OUTSIDE OF ITS INTENDED USE.
1	Place the diffuser on a stable surface. Do not place it too close to an edge (it could 
overturn). Do not place on or near furniture or a moisture-sensitive surface.
2	Remove the lid by lifting it from the top.
3	Fill the tank with enough cold water (between 180 ml and 200 ml). Warning! Do not 
use hot water. This may damage the diffuser. Do not exceed the maximum level indicated 
in the tank (see the arrow on the base).
4	Next, add a few drops of Puressentiel® essential oil or blend for diffusion: usually 1 
drop per 10 ml of water.
5	Replace the lid, taking care to properly position the notch above the 2 control buttons 
on the base.
6	Insert the adapter tip into the DC jack inlet on the bottom of the diffuser and connect 
the adapter to a power outlet.
7	Empty the water from the tank by tilting it toward the ultrasonic disc side (opposite to 
the side of the air outlet) after diffusion is complete.

A. Continuous diffusion/ON Mode
Press the diffuser’s left-hand button once � LED position A.
-  Diffusion is continuously activated (consumption of 13 to 17 ml per hour).
-  Diffusion stops automatically (up to 14 hours) when the water level is too low, with 

a simultaneous flashing of the three LEDs for 60 seconds, indicating that the tank is 
empty.

B. Intermittent diffusion
After activating the ON mode, press the left-hand button on the diffuser a second time 
� LED position B.
-  Intermittent diffusion is activated: the diffuser runs for 15 seconds and then stops for 

15 seconds.
-  Diffusion stops automatically (up to 28 hours) when the water level is too low, with 

a simultaneous flashing of the three LEDs for 60 seconds, indicating that the tank is 
empty.

C. Diffusion with scheduled stop after 1 hour
After activating the ON mode (left button), and choosing your diffusion type (continuous or 
intermittent), press the right-hand button on the diffuser once � LED position C.

- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Verwenden Sie keine ätherischen Öle, von 
deren Verwendung zur Diffusion abgeraten 
wird. Verwenden Sie keine Parfüms oder 
synthetischen Düfte, diese können den Diffusor 
irreparabel beschädigen. Einige ätherische Öle 
werden nicht zur Diffusion empfohlen, fragen Sie 
Ihren Apotheker um Rat.
Prüfen Sie die Verwendungshinweise jedes 
ätherischen Öls, bevor Sie es zur Diffusion 
verwenden.
- Das Gerät darf nur mit für die Diffusion 
empfohlenen Substanzen verwendet werden.
- Nicht empfohlene Substanzen können ein 
toxisches Risiko oder eine Brandgefahr bergen.
- Die vom Benutzer durchzuführende Reinigung 
und Wartung darf nicht durch ein Kind erfolgen.
- Das Gerät ist ausschließlich mit dem 
mitgelieferten Netzteil zu verwenden.
- Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss des 
Geräts, dass die Spannung am Anschlussort mit 
der des Geräts übereinstimmt. Das Netzkabel darf 
niemals unter einem Teppich oder in der Nähe 
einer Wärmequelle wie z.B. einem Heizkörper, 
einem Herd oder einer Heizung verlaufen.
- Verwenden Sie das Gerät auf keinen Fall, wenn 
das Netzkabel oder die Steckdose, an die Sie 
das Gerät anschließen möchten, beschädigt 
ist, das Gerät nicht funktioniert oder wenn es 
heruntergefallen oder beschädigt ist.
- Trennen Sie den Diffusor vor dem Befüllen und 
Reinigen des Behälters vom Stromnetz.
- Füllen Sie kaltes Wasser in den dafür 
vorgesehenen Wasserbehälter.
- Richten Sie den Dampfausgang nicht direkt auf 
eine Wand.
- Den Diffusor in keinem Fall bewegen oder 
entleeren, während er in Betrieb ist. Schalten Sie 
den Diffusor aus und ziehen Sie den Netzstecker, 
bevor Sie ihn entleeren oder bewegen.
- Entleeren Sie den Behälter, wenn das Gerät 
nicht in Gebrauch ist.
- Lassen Sie niemals Wasser im Behälter, wenn 
das Gerät nicht in Gebrauch ist. Entleeren und 
reinigen Sie das Gerät, bevor Sie es für längere 
Zeit lagern. Reinigen Sie das Gerät vor der 
erneuten Verwendung. 

TÉMOINS DE FONCTIONNEMENT LEDs / TÉCONTROLELAMPJES WERKING LEDs / LEDs / LED-FUNKTIONSLEUCHTEN / PILOTOS DE FUNCIONAMIENTO 
LED / SPIE DI FUNZIONAMENTO LED / INDICADORES DE FUNCIONAMENTO LED
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Eine Inanspruchnahme der vertraglichen Garantie ist nur gültig, wenn das Original des 
Kaufbelegs des Diffusors mit eingereicht wird. Die Garantie, sofern sie gültig ist, bewirkt 
das Ersetzen des Diffusors innerhalb von 45 Tagen nach dem registrierten Eingang des 
zurückgesendeten vollständigen Diffusors.
Um diese Garantie in Anspruch nehmen zu können, müssen Sie:
-1°  Für die Rücksendung des Diffusors per Einschreiben mit Rückschein die 

Originalverpackung oder eine Verpackung, die ausreichend gegen Stöße geschützt 
ist, verwenden;

-2°  Das Original des Kaufbelegs des Puressentiel®-Diffusors beilegen;
-3°  Das Paket per Einschreiben mit Rückschein an unseren technischen Dienst an 

folgende Adresse senden:
   -  Für Belgien: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Lüttich - 

Belgien.
   -  Für Kontinentalfrankreich: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, Rue le 

Sueur 75116 Paris - Frankreich.
   -  Für alle Länder außer Kontinentalfrankreich und Belgien: an Ihre Verkaufsstelle. 
Der Anspruch auf die vertragliche Garantie wird hinfällig, wenn die Rücksendebedingungen 
nicht eingehalten werden.
Bevor Sie eine Rücksendung durchführen / einen Garantieanspruch erheben: 
• Rufen Sie eine der folgenden Nummern an:
   -  Für Belgien: +32 (0) 28964488
   -  Für Kontinentalfrankreich: + 33 (0) 144405500
   -  Für Länder außer Kontinentalfrankreich und Belgien: die Nummer Ihrer 

Verkaufsstelle.
• Oder senden Sie eine E-Mail an die Adresse: info@puressentiel.com
Die Firma PURESSENTIEL übernimmt die Kosten und die Risiken der Beförderung des 
fehlerhaften Produkts und des ersetzten Produkts immer dann, wenn die vertragliche 
oder gesetzliche Garantie des Produkts vom Kunden berechtigterweise in Anspruch 
genommen wurde. In allen anderen Fällen bleiben die Kosten und Risiken des Transports 
in der Verantwortung des Kunden. Diese Garantie gilt zusätzlich zur gesetzlichen 
Gewährleistung des Produkts und dies in Übereinstimmung mit der in dem betreffenden 
Land geltenden Gesetzgebung.
Unabhängig von dieser vertraglichen Garantie bleibt PURESSENTIEL für Mängel der 
vertragsgemäßen Ausführung des verkauften Produkts und für Sachmängel unter den für 
jedes Land gesetzlich vorgesehenen Bedingungen haftbar, einschließlich der für Belgien 
vorgesehenen Artikel des Gesetzes über den Schutz der Verbraucher beim Verkauf von 
Konsumgütern.

UNSERE DIFFUSOREN FÜR ÄTHERISCHE ÖLE SIND AUCH AUF
WWW.PURESSENTIEL.COM ERHÄLTLICH
Wir empfehlen die ausschließliche Zerstäubung der gebrauchsfertigen Duftmischungen 
von Puressentiel® mit 100 % reinen und natürlichen ätherischen Ölen, die botanisch und 
biochemisch definiert sind, aus der Produktserie Puressentiel®.
Puressentiel® bietet Ihnen 100% reine und natürliche Diffusionsmischungen, um die 
Wohltaten der ätherischen Öle das ganze Jahr erleben zu können. Sie sind präzise dosiert 
und gebrauchsfertig. Ideal, um ein angenehmes Duftambiente zu schaffen und die 
Wirkung von ätherischen Ölen zu genießen. Weitere Informationen auf der Verpackung.

 

Antes de utilizar el difusor, leer atentamente 
las siguientes precauciones de uso:
- No vaporizar aceites esenciales en presencia 
de un niño menor de 7 años sin consultar a un 
especialista de salud (salvo si figura autorizado 
en el producto). Esperar ½ hora después de que 
termine la difusión, para permitir que los niños 
entren en la habitación.
- Los niños no deben jugar con el dispositivo.
- No utilizar aceites esenciales cuyo uso 
esté desaconsejado para difusión. No utilizar 
perfumes o esencias sintéticas que puedan 
dañar irreparablemente el difusor. Algunos 
aceites esenciales no se recomiendan para 
difusión, pedir consejo a su farmacéutico.
Comprobar las precauciones de uso de cada uno 
antes de utilizarlos para difusión.
- El dispositivo debe utilizarse únicamente con 
las sustancias recomendadas para difusión.

- No bloquear la entrada o la salida de aire.
- No colocar nunca el difusor bajo el grifo o 
sumergirlo en un líquido.
- En lo referente a la información que figura 
detallada sobre el modo de llenar, limpiar y eliminar 
la cal, consultar la sección «MANTENIMIENTO».
- Este dispositivo no está previsto para ser 
utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o personas carentes de experiencia 
o de conocimientos, salvo si éstas cuentan 
con la asistencia de una persona responsable 
de su seguridad, están supervisadas o han 
recibido instrucciones previas relativas al uso del 
dispositivo.
- Un porcentaje de humedad elevado puede 
contribuir al desarrollo de organismos biológicos 
en el entorno.
- Advertencia: los microorganismos que puede 
contener el agua o el entorno en el que se utilice 
o guarde el dispositivo, pueden desarrollarse 
en el depósito de agua y proyectarse al aire, lo 
que supone un peligro grave para la salud si el 
agua no se renueva o si el depósito no se limpia 
correctamente cada 3 días. 

Para disfrutar al máximo de las ventajas del difusor y evitar averías del dispositivo, 
deberán seguirse atentamente las instrucciones de mantenimiento. Si estas 
instrucciones no se respetan correctamente, el difusor podría estropearse.
1. Mantenimiento diario
Asegurarse de que el difusor esté apagado y desenchufado antes de limpiarlo.
Retirar la tapadera. Vaciar el agua que contiene el depósito procurando no derramarla 
por la salida de aire, y enjuagar minuciosamente el interior del depósito con agua limpia 
para eliminar los residuos. A continuación, secar con un paño suave. Llenar el depósito 
de agua siguiendo los pasos indicados en las «Instrucciones de uso».
2. Mantenimiento semanal
Repetir los pasos del «mantenimiento diario».
Llenar el depósito con una pequeña cantidad de vinagre blanco ligeramente diluido 
en agua y esperar 15 min; a continuación, retirar delicadamente con un bastoncillo de 
algodón los residuos del depósito y de la pastilla ultrasónica situada en el fondo del 
depósito, procurando no rayarla. A continuación, desechar el vinagre blanco, enjuagar 
minuciosamente el interior del depósito con agua limpia y secar con un paño suave.
3. Precauciones de mantenimiento
Para limpiar el difusor, no utilizar jabón, agentes limpiadores abrasivos, detergentes, 
gasolina, productos de limpieza de cristales, cera para muebles, diluyentes para pintura 
o cualquier otro producto cuya evaporación pueda resultar tóxica.

ANTES DE UTILIZAR O MANIPULAR EL DIFUSOR, ASEGURARSE DE QUE ESTÉ APAGADO 
Y DESENCHUFADO.
¡ATENCIÓN! NO SUJETAR NUNCA EL DIFUSOR POR LA PARTE SUPERIOR (LA TAPADERA). 
AGARRARLO SIEMPRE POR LA PARTE INFERIOR. NO RETIRAR (O LEVANTAR) LA 
TAPADERA DURANTE LA DIFUSIÓN. NO UTILIZAR PARA UN USO DISTINTO DE AQUEL 
PARA EL CUAL SE DESTINA.
1	Colocar el difusor sobre una superficie estable; no situarlo demasiado cerca de 
un borde ya que podría caerse. No colocarlo encima o cerca de un mueble o de una 
superficie sensible a la humedad.
2	Retirar la tapadera levantándola por la parte superior.
3	Llenar el depósito con suficiente agua fría (entre 180 ml y 200 ml). ¡Atención! No 
utilizar agua caliente, ya que podría dañar el difusor. No superar el nivel máximo indicado 
en el depósito (señalado con una flecha en la base).
4	A continuación, añadir unas cuantas gotas de aceite esencial o de mezcla para 
difusión Puressentiel®; en general, 1 gota por cada 10 ml de agua.

DESCUBRA TAMBIÉN NUESTROS DIFUSORES DE ACEITES ESENCIALES
EN WWW.PURESSENTIEL.COM
Recomendamos vaporizar únicamente las mezclas para difusión Puressentiel® listas 
para su uso, aceites esenciales 100 % puros y naturales botánica y bioquímicamente 
definidos de la gama Puressentiel®.
Puressentiel® le ofrece mezclas para difusión 100 % puras y naturales para disfrutar a 
lo largo de todo el año de los beneficios de los aceites esenciales. Vienen dosificadas 
y listas para su uso. Ideal para crear un ambiente olfativo agradable y disfrutar de las 
numerosas propiedades de los aceites esenciales. Para más información, consultar el 
estuche.

 

Leggere attentamente queste precauzioni 
prima di utilizzare il diffusore.
- Non diffondere oli essenziali in presenza di un 
bambino di età inferiore ai 7 anni senza avere 
consultato un professionista della salute(a meno 
che non sia presente esplicita autorizzazione 
sul prodotto). Attendere ½ ora dopo la fine della 
diffusione prima di consentire al bambino di 
rientrare nella stanza.
- I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
- Non utilizzare oli essenziali il cui uso in 
diffusione è sconsigliato. Non utilizzare profumi o 
essenze sintetiche che potrebbero causare danni 
irreparabili al diffusore. Alcuni oli essenziali non 
sono raccomandati per la diffusione, chiedere 
consiglio al farmacista.
Controllare bene le precauzioni d’uso di ciascuno 
di essi prima di utilizzarli per la diffusione.
- L’apparecchio deve essere utilizzato solo con le 
sostanze per la diffusione raccomandate. 
- L’uso di altre sostanze può comportare rischi 
tossici o di incendio.
- La pulizia e la manutenzione da parte 
dell’utilizzatore non devono essere effettuate da 
bambini.
- L’apparecchio deve essere utilizzato solo con 
l’alimentazione fornita con l’apparecchio.
- Prima di collegare l’apparecchio, verificare 
che la tensione domestica corrisponda a quella 
dell’apparecchio. Non posizionare mai il cavo di 
alimentazione sotto un tappeto o vicino a fonti 
di calore: termosifone, cucina o altri sistemi di 
riscaldamento.
- Non utilizzare l’apparecchio se il cavo di 
alimentazione è danneggiato, se la presa a cui si 
desidera collegare l’apparecchio è danneggiata, 
se l’apparecchio presenta malfunzionamenti, o 
se è caduto o è stato danneggiato.
- Scollegare l’alimentazione del diffusore durante 

essere presenti nell’acqua o nell’ambiente in 
cui l’apparecchio è utilizzato o riposto possono 
svilupparsi nel serbatoio dell’acqua ed essere 
spruzzati nell’aria, causando gravi rischi per la 
salute se l’acqua non viene cambiata e il serbatoio 
non viene pulito correttamente ogni 3 giorni. 

Per sfruttare appieno i vantaggi del diffusore ed evitare guasti dell’apparecchio, seguire 
attentamente le istruzioni di manutenzione. La mancata osservanza di queste istruzioni 
può causare il danneggiamento del diffusore.
1. Manutenzione quotidiana
Controllare che il diffusore sia spento e scollegato prima della pulizia.
Rimuovere il coperchio. Svuotare l’acqua contenuta nel serbatoio dell’acqua, facendo 
attenzione a non versarla nell’uscita dell’aria e lavare accuratamente l’interno del 
serbatoio con acqua pulita per rimuovere tutti i residui. Quindi asciugare con un panno 
morbido. Riempire il serbatoio dell’acqua seguendo le tappe riportate nella “modalità 
d’uso”.
2. Manutenzione settimanale
Ripetere le fasi della «manutenzione quotidiana».
Riempire il serbatoio con un po’ di aceto bianco leggermente diluito in acqua e attendere 
15 minuti, quindi rimuovere delicatamente con un bastoncino cotonato tutti i residui 
dal serbatoio e dalla pastiglia a ultrasuoni situata sul fondo del serbatoio, facendo 
attenzione a non graffiarla. Svuotare quindi l’aceto bianco, risciacquare accuratamente 
l’interno del serbatoio con acqua pulita e asciugare con un panno morbido.
3. Precauzioni per la manutenzione 
Nella pulizia del diffusore non utilizzare sapone, detergenti aggressivi, detersivi, benzina, 
detergenti per vetri, cere per mobili, diluenti per vernici o qualsiasi altro prodotto la cui 
evaporazione può essere tossica per la pulizia del diffusore. 

PRIMA DI QUALSIASI UTILIZZO O MANIPOLAZIONE, ASSICURARSI CHE IL DIFFUSORE SIA 
SPENTO E SCOLLEGATO.
ATTENZIONE! NON SOLLEVARE MAI IL DIFFUSORE TENENDOLO PER LA PARTE SUPERIORE 
(IL COPERCHIO), TENERLO SEMPRE PER LA PARTE INFERIORE. NON RIMUOVERE (O 
SOLLEVARE) IL COPERCHIO DURANTE LA DIFFUSIONE. NON UTILIZZARE PER UN USO 
DIVERSO DA QUELLO INDICATO.
1	Posizionare il diffusore su una superficie stabile, non posizionarlo troppo vicino a un 
bordo (potrebbe ribaltarsi). Non posizionare sopra o vicino a mobili o superfici sensibili 
all’umidità.
2	Rimuovere il coperchio sollevandolo dall’alto.
3	Riempire il serbatoio con acqua fredda e in quantità sufficiente (tra 180 ml e 200 ml). 
Attenzione! Non utilizzare acqua calda, questo potrebbe danneggiare il diffusore. Non 
superare il livello massimo indicato da una freccia sulla base.
4	Quindi aggiungere alcune gocce di olio essenziale Puressentiel® o di miscela per 
diffusione: di solito 1 goccia ogni 10 ml di acqua.
5	Riposizionare il coperchio, avendo cura di posizionare la tacca sopra i 2 tasti di 
comando sulla base.
6	Inserire la punta dell’adattatore nell’entrata jack CC situata sotto il diffusore e 
collegare l’adattatore a una presa di corrente.
7	Svuotare l’acqua dal serbatoio inclinandolo sul lato della pastiglia a ultrasuoni (lato 
opposto all’uscita dell’aria) una volta terminata la diffusione.

A. Diffusione continua / Modalità ON
Premere una volta il tasto sinistro del diffusore � spia di funzionamento LED posizione A.
-  Viene attivata la diffusione continua (consumo da 13 a 17 ml all’ora).
-  La diffusione si arresta automaticamente (fino a 14 ore) quando il livello dell’acqua 

diventa insufficiente con il lampeggiamento simultaneo dei tre LED per 60 secondi per 
indicare che il serbatoio è vuoto.

B. Diffusione alternata
Dopo aver attivato la modalità ON, premere il tasto sinistro del diffusore una seconda 
volta � spia di funzionamento LED posizione B.
-  Si attiva la diffusione alternata: il diffusore funziona per 15 secondi e poi si ferma per 

15 secondi.
-  La diffusione si arresta automaticamente (fino a 28 ore) quando il livello dell’acqua 

diventa insufficiente con il lampeggiamento simultaneo dei tre LED per 60 secondi per 
indicare che il serbatoio è vuoto.

C. Diffusione con arresto programmato dopo 1 ora
Dopo aver attivato la modalità ON (tasto sinistro) e aver scelto il tipo di diffusione (continua 
o alternata), premere una volta il tasto destro del diffusore � spia di funzionamento LED 
posizione C.
-  Il diffusore funziona per 60 minuti prima di spegnersi automaticamente.
  Per uscire dalla modalità di diffusione con timer, premere il tasto destro una seconda 

volta:
-  La diffusione si arresta automaticamente quando il livello dell’acqua diventa 

insufficiente con il lampeggiamento simultaneo dei tre LED per 60 secondi per indicare 
che il serbatoio è vuoto.

- Não utilizar óleos essenciais cujo uso em 
difusão é desaconselhado. Não utilizar perfumes 
ou essências de síntese que possam danificar 
irremediavelmente o difusor. Alguns óleos 
essenciais não são aconselhados na difusão, 
peça aconselhamento junto do seu farmacêutico.
Verificar devidamente as precauções de 
utilização de cada um antes de os utilizar na 
difusão.
- O aparelho deve ser utilizado apenas com as 
substâncias a difundir recomendadas.
- A utilização de outras substâncias pode 
acarretar riscos de intoxicação ou de incêndio.
- A limpeza e a manutenção pelo utilizador não 
devem ser efetuadas por crianças.
- O aparelho deve ser utilizado somente com a 
alimentação fornecida com o aparelho.
- Antes de ligar o aparelho, verificar se a tensão 
elétrica doméstica corresponde à do aparelho. 
Nunca colocar o cabo de alimentação por 
baixo de um tapete ou junto de fontes de calor: 
radiador, fogão ou aquecedor.
- Não utilizar o aparelho se o cabo de alimentação 
estiver danificado, se a tomada elétrica na qual 
deseja ligar o aparelho estiver danificada, se o 
aparelho tiver anomalias no seu funcionamento 
ou se este tiver caído ou estiver danificado.
- Desligar o difusor aquando do enchimento e da 
limpeza do reservatório.
- Deitar água fria no reservatório de água previsto 
para o efeito.
- Não orientar a saída de vapor diretamente para 
a parede.
- Nunca mover ou tentar esvaziar o difusor 
quando este estiver a funcionar. Apagar e 
desligar o difusor antes de o esvaziar ou mover.
- Esvaziar o reservatório quando o aparelho não 
estiver a ser utilizado.
- Nunca deixar água no reservatório quando o 
aparelho não estiver a ser utilizado. Esvaziar e 
limpar o aparelho antes de um armazenamento 
prolongado. Limpar o aparelho antes da próxima 
utilização. 
- Não retirar a tampa nem cobrir o difusor quando 
o aparelho estiver a funcionar.
- Esvaziar o reservatório e enchê-lo de novo a 
cada três dias. Antes do enchimento, limpar o 

- El uso de otras sustancias puede acarrear 
peligro de intoxicación o incendio.
- La limpieza y el mantenimiento corresponden al 
usuario, los niños no deben realizar estas tareas.
- El dispositivo debe utilizarse únicamente con la 
alimentación suministrada con el mismo.
- Antes de conectar el dispositivo, asegurarse de 
que la tensión eléctrica del hogar se corresponde 
con la del dispositivo. No colocar nunca el cable 
de alimentación debajo de una alfombra o cerca 
de fuentes de calor como un radiador, una cocina 
o un calefactor.
- No utilizar el dispositivo si el cable de 
alimentación está estropeado, si la toma de 
corriente a la que se desea conectar el dispositivo 
está dañada, si el dispositivo presenta fallos, si 
se ha caído o está dañado.
- Desenchufar el difusor para llenar o limpiar el 
depósito.
- Añadir agua fría en el depósito de agua previsto 
para ello.
- No orientar la salida de vapor directamente 
hacia la pared.
- No desplazar ni intentar vaciar el difusor 
mientras esté funcionando. El difusor deberá 
apagarse y desenchufarse antes de vaciarlo o de 
desplazarlo.
- Vaciar el depósito cuando el dispositivo no se 
esté utilizando.
- No dejar nunca agua en el depósito cuando 
el dispositivo no se utilice. Vaciar y limpiar el 
dispositivo antes de guardarlo durante un período 
de tiempo prolongado. Limpiar el dispositivo 
antes de su próximo uso. - No retirar la tapadera 
ni cubrir el difusor mientras el dispositivo esté en 
marcha.
- Vaciar el depósito y llenarlo de nuevo cada 
tres días. Limpiar el depósito antes de llenarlo. 
Eliminar cualquier resto de cal, residuo o película 
que se haya adherido a las paredes del depósito 
o a sus superficies internas, y limpiar todas estas 
superficies.
- No desmontar ni intentar reparar el dispositivo 
en caso de mal funcionamiento. Esto anularía 
la garantía. Solo los técnicos de fábrica están 
autorizados a desmontarlo o repararlo (ver la 
garantía contractual).

5	Volver a colocar la tapadera asegurándose de situar correctamente la muesca sobre 
los 2 botones de control de la base.
6	Insertar el extremo del adaptador en la entrada del conector de clavija de CC situada 
en la parte inferior del difusor y enchufar el adaptador a una toma de corriente.
7	Una vez finalizada la difusión, vaciar el agua del depósito inclinándolo del lado de la 
pastilla ultrasónica (lado opuesto al de la salida de aire).

A. Difusión continua/Modo ON
Pulsar una vez el botón izquierdo del difusor � piloto de funcionamiento LED posición A.
-  La difusión se activa de manera continua (consumo de 13 a 17 ml por hora).
-  La difusión se detiene automáticamente (hasta 14 horas) cuando el nivel de agua 

resulta insuficiente, y los tres LED parpadean simultáneamente durante 60 segundos 
para indicar que el depósito está vacío.

B. Difusión alterna
Tras haber activado el modo ON, pulsar una vez más el botón izquierdo del difusor � 
piloto de funcionamiento LED posición B.
-  La difusión alterna está activada: el difusor funciona durante 15 segundos y a 

continuación se detiene durante 15 segundos.
-  La difusión se detiene automáticamente (hasta 28 horas) cuando el nivel de agua 

resulta insuficiente, y los tres LED parpadean simultáneamente durante 60 segundos 
para indicar que el depósito está vacío.

C. Difusión con parada programada al cabo de 1 hora
Tras haber activado el modo ON (botón izquierdo), y seleccionado su tipo de difusión 
(continua o alterna), pulsar una vez el botón derecho del difusor � piloto de 
funcionamiento LED posición C.
-  El difusor funciona durante 60 minutos antes de apagarse automáticamente.
  Para salir del modo difusión con temporizador, pulsar una vez más el botón derecho:
-  La difusión se detiene automáticamente cuando el nivel de agua resulta insuficiente, 

y los tres LED parpadean simultáneamente durante 60 segundos para indicar que el 
depósito está vacío.

Parada
Pulsar 2 veces el botón izquierdo si se encuentra en difusión continua y 1 vez si se 
encuentra en difusión alterna: guiarse por los pilotos de funcionamiento (consultar el 
apartado «Pilotos de funcionamiento LED»).
Pilotos de funcionamiento LED 10
Los diferentes pilotos de funcionamiento LED permiten saber en qué modo de 
funcionamiento se encuentra el dispositivo:
-  LED de la izquierda: Difusión continua (A)
-  LED del centro: Difusión alterna (B)
-  LED de la derecha: Difusión con parada programada al cabo de 1 hora (C)
-  LED que parpadean: Depósito vacío (D) 

Puressentiel® ofrece la garantía contractual siguiente para el motor del difusor y el 
adaptador, siempre que se cumplan todas las condiciones enumeradas a continuación. 
Nuestra garantía contractual se aplica a todos los defectos o fallos de funcionamiento 
del motor del difusor y del adaptador Puressentiel® en las condiciones normales de 
uso enumeradas más arriba. La garantía contractual queda anulada siempre que no se 
respete alguna de las condiciones normales de uso. Esta garantía tiene un periodo de 
validez de un año a partir de la fecha de compra del difusor Puressentiel® indicada en 
el justificante de compra.
No se admitirá ninguna solicitud de aplicación de la garantía contractual salvo si va 
acompañada del justificante de compra original del difusor. En su caso, la garantía dará 
lugar a la sustitución del difusor en un plazo de 45 días, a partir de la fecha en que se 
tenga constancia de la devolución del difusor en su totalidad.
Para disfrutar de la garantía, tendrá que:
-1°  Utilizar para el envío certificado con acuse de recibo del difusor el embalaje original 

u otro que ofrezca la suficiente protección frente a golpes.
-2°  Añadir el justificante de compra original del difusor Puressentiel®.
-3°  Enviar el paquete certificado con acuse de recibo a nuestro servicio técnico, cuya 

dirección es:
   -  En Bélgica: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Lieja - Bélgica.
   -  En Francia metropolitana: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue Le 

Sueur 75116 París - Francia.
   -  En países distintos a Francia metropolitana y Bélgica: en su punto de venta.  
La garantía contractual no se aplicará en los casos en que no se respeten las condiciones 
de devolución.
Cualquier envío/recurso de garantía podrá ir precedido de: 
• una llamada al siguiente número:
   -  En Bélgica: +32 (0)2 896 44 88
   -  En Francia metropolitana: +33 (0)1 44 40 55 00
   -  En países distintos a Francia metropolitana y Bélgica: el número de su punto de 

venta.
• o del envío de un mensaje de correo electrónico a: info@puressentiel.com
La compañía PURESSENTIEL asumirá la carga financiera y los riesgos derivados del 
transporte del producto defectuoso y del producto de sustitución siempre que el cliente 
solicite de forma válida la garantía contractual o la garantía legal del producto. En el resto 
de los casos, los gastos y los riesgos del transporte correrán a cargo del cliente. Esta 
garantía se añade a la garantía legal del producto, respetando siempre la legislación 
vigente en el país correspondiente.
Independientemente de la presente garantía contractual, la compañía PURESSENTIEL 
sigue siendo responsable de los fallos de conformidad del producto vendido por contrato 
y de las deficiencias fundamentales en las condiciones previstas legalmente para todos 
los países y, en el caso de Bélgica, los artículos previstos por la Ley de protección de los 
consumidores en caso de venta de bienes de consumo.

il riempimento e la pulizia del serbatoio.
- Versare acqua fredda nell’apposito serbatoio 
dell’acqua.
- Non orientare l’uscita di vapore direttamente 
verso la parete.
- Non spostare mai o tentare di svuotare il 
diffusore mentre è in funzione. Prima di svuotarlo 
o di spostarlo, il diffusore deve essere spento e 
scollegato.
- Svuotare il serbatoio quando l’apparecchio non 
è in uso.
- Non lasciare mai acqua nel serbatoio quando 
l’apparecchio non è in uso. Svuotare e pulire 
l’apparecchio prima di riporlo per un lungo 
periodo di tempo. Pulire l’apparecchio prima del 
successivo utilizzo. 
- Non rimuovere il coperchio né coprire il diffusore 
quando l’apparecchio è in funzione.
- Svuotare il serbatoio e riempirlo nuovamente 
ogni tre giorni. Prima del riempimento, pulire il 
serbatoio. Rimuovere qualsiasi incrostazione, 
deposito o pellicola che possa essersi formata 
sulle pareti del serbatoio o sulle sue superfici 
interne, e pulire tutte queste superfici.
- Non smontare o tentare di riparare 
l’apparecchio in caso di malfunzionamento. Ciò 
annullerebbe la garanzia. Solo i tecnici abilitati 
sono autorizzati a smontarlo o ripararlo (vedere 
garanzia contrattuale).
- Non ostruire l’ingresso o l’uscita dell’aria.
- Non mettere mai il diffusore sotto l’acqua 
corrente né immergerlo in un liquido.
- Per informazioni dettagliate su come 
completare, pulire e disincrostare, fare riferimento 
alla sezione «MANUTENZIONE».
- Questo apparecchio non è destinato all’uso 
da parte di persone (compresi i bambini) le 
cui capacità fisiche, sensoriali o mentali sono 
compromesse, o da parte di persone senza 
esperienza o conoscenza, a meno che non siano 
sottoposte a sorveglianza e siano state loro fornite 
istruzioni preliminari sull’uso dell’apparecchio 
da parte di una persona responsabile della loro 
sicurezza.
- Elevati livelli di umidità possono contribuire allo 
sviluppo di organismi biologici nell’ambiente.
- Attenzione: i microrganismi che possono 

Spegnimento
Premere due volte il tasto sinistro in caso di diffusione continua e una volta in caso di 
diffusione alternata: farsi guidare dalle spie di funzionamento (vedere la sezione “Spie 
di funzionamento LED»).
Spie di funzionamento LED 10
Grazie alle varie spie luminose a LED sarete in grado di sapere qual è la modalità di 
funzionamento attivata:
-  LED sinistro: Diffusione continua (A)
-  LED centrale: Diffusione alternata (B)
-  LED destro: Diffusione con arresto programmato dopo 1 ora (C)
-  LED lampeggianti: Serbatoio vuoto (D) 

Puressentiel® concede la seguente garanzia contrattuale per il motore del diffusore 
e l’adattatore, purché siano rispettate tutte le condizioni elencate qui di seguito. 
La garanzia contrattuale si applica a tutti i difetti o malfunzionamenti del motore del 
diffusore e dell’adattatore Puressentiel® nelle normali condizioni d’uso sopra indicate. 
La garanzia contrattuale non è applicabile in caso di mancato rispetto delle normali 
condizioni d’uso. La presente garanzia è valida per un anno dalla data di acquisto del 
diffusore Puressentiel® indicata sulla prova di acquisto.
Nessuna richiesta di applicazione della garanzia contrattuale sarà ricevibile se non sarà 
corredata dall’originale della ricevuta d’acquisto del diffusore. La garanzia, qualora 
applicabile, comporterà la sostituzione del diffusore entro il termine di 45 giorni a partire 
dalla registrazione del reso del diffusore nella sua integralità.
Per usufruire della garanzia, è necessario:
-1°  Spedire il diffusore nella sua confezione originale o in una confezione che lo protegga 

dagli urti, tramite raccomandata con ricevuta di ritorno;
-2°  Allegare la ricevuta d’acquisto originale del diffusore Puressentiel®;
-3°  Spedire il collo tramite raccomandata con ricevuta di ritorno alla nostra assistenza 

tecnica, al seguente indirizzo:
   -  Per il Belgio: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Liegi - Belgio.
   -  Per la Francia metropolitana: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue 

le Sueur 75116 Parigi - Francia.
   -  Per i paesi al di fuori della Francia metropolitana e del Belgio: presso il proprio punto 

vendita. 
La garanzia contrattuale decade se non vengono rispettate le condizioni indicate per 
il reso.
La spedizione/richiesta d’intervento in garanzia potrà essere preceduta: 
• da una chiamata al seguente numero:
   -  Per il Belgio: +32 (0) 2.896.44.88
   -  Per la Francia metropolitana: + 33 (0) 1.44.40.55.00
   -  Per i paesi al di fuori della Francia metropolitana e del Belgio: al numero del proprio 

punto vendita.
• o dall’invio di una mail al seguente indirizzo: info@puressentiel.com
La società PURESSENTIEL si assume l’onere finanziario e i rischi dell’invio del prodotto 
difettoso e di quello in sostituzione qualora la garanzia contrattuale o la garanzia legale 
del prodotto siano state validamente richieste dal cliente. In tutti gli altri casi, le spese e i 
rischi di spedizione saranno a carico del cliente. La presente garanzia va ad aggiungersi 
alla garanzia legale del prodotto, conformemente alla legislazione in vigore nel paese 
in questione. 
Indipendentemente dalla presente garanzia contrattuale, la società PURESSENTIEL è 
responsabile dei difetti di conformità al contratto del prodotto venduto e dei vizi redibitori 
legalmente previsti per ognuno dei paesi tra i quali, per il Belgio, gli articoli previsti dalla 
legge relativa alla protezione dei consumatori in caso di vendita di beni di consumo.

SCOPRI ANCHE I DIFFUSORI DI OLI ESSENZIALI SU
WWW.PURESSENTIEL.COM
Consigliamo di utilizzare unicamente le miscele per diffusione Puressentiel® pronte all’uso, 
oli essenziali 100% puri e naturali botanicamente e biochimicamente definiti della gamma 
Puressentiel®.
Puressentiel® propone miscele per diffusione agli oli essenziali 100% puri e naturali per 
godere dei benefici degli oli essenziali tutto l’anno. Sono perfettamente dosate e pronte 
per l’uso. Ideali per creare un’atmosfera olfattiva gradevole e approfittare delle numerose 
proprietà degli oli essenziali. Maggiori informazioni sulla confezione.

 

Ler atentamente estas precauções antes de 
utilizar o difusor.
- Não difundir óleos essenciais na presença 
de uma criança com menos de 7 anos sem o 
aconselhamento de um especialista da saúde 
(salvo se for autorizado no produto). Aguardar 
meia hora após a difusão antes de voltar a 
colocar a criança na divisão.
- As crianças não devem brincar com o 
dispositivo.

reservatório. Eliminar o calcário, o depósito ou 
as incrustações que estiverem nas paredes do 
reservatório ou nas suas superfícies internas, e 
limpar todas essas superfícies.
- Não desmontar nem tentar reparar o aparelho 
em caso de anomalia. Tal anula a garantia. 
Apenas os técnicos de fábrica estão autorizados 
a desmontá-lo ou a repará-lo (ver garantia 
contratual).
- Não bloquear a entrada ou a saída de ar.
- Nunca colocar o difusor sob a torneira nem o 
mergulhar num líquido.
- Para informações detalhadas sobre a forma de 
encher, limpar e descalcificar, consultar a seção 
“MANUTENÇÃO”.
- Este aparelho não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por 
pessoas sem experiência ou conhecimento, a 
não ser que estejam acompanhadas por uma 
pessoa responsável pela sua segurança ou 
tenham recebido instruções prévias no que diz 
respeito à utilização do aparelho.
- Níveis elevados de humidade podem contribuir 
para o desenvolvimento de organismos biológicos 
no ambiente.
- Aviso: Os micro-organismos que podem estar 
presentes na água, ou no ambiente em que o 
aparelho está a ser utilizado, podem acumular-se 
e desenvolver-se no reservatório, sendo depois 
projetados no ar. Existem riscos consideráveis 
para a saúde, caso a água não seja renovada, 
ou o reservatório não seja corretamente limpo a 
cada três dias. 

Para usufruir ao máximo das vantagens do seu difusor e evitar qualquer avaria do 
aparelho, seguir atentamente as instruções de manutenção. Se estas instruções não 
forem devidamente respeitadas, o difusor pode ficar danificado.
1. Manutenção diária
Certificar-se de que o difusor esteja apagado e desligado antes de o limpar.
Retirar a tampa. Despejar a água presente no reservatório de água, procurando não 
verter a água na saída de ar, e passar minuciosamente o interior do reservatório por água 
limpa, de modo a retirar todos os resíduos. Depois, secar com um pano macio. Encher o 
reservatório com água seguindo as etapas do “Modo de utilização”.
2. Manutenção semanal
Repetir as etapas da “manutenção diária”.
Encher o reservatório com um pouco de vinagre branco, ligeiramente diluído em água, e 
aguardar 15 minutos; depois, retirar delicadamente com um cotonete todos os resíduos 
do reservatório e da pastilha ultrasónica, situada no fundo do reservatório, com cuidado 
para não a riscar. Depois, despejar o vinagre branco, passar minuciosamente o interior do 
reservatório por água limpa e secar em seguida com um pano macio.
3. Precauções de manutenção
Para limpar o difusor, não utilizar sabão, agentes de limpeza agressivos, detergentes, 
gasolina, produtos para os vidros, cera para móveis, diluente para tintas ou qualquer 
outro produto cujo resultado da evaporação poderia ser tóxico.

- Wenn der Diffusor in Betrieb ist, darf seine 
Abdeckung nicht abgenommen werden und er 
darf nicht zugedeckt werden.
- Den Behälter alle drei Tage leeren und wieder 
auffüllen. Reinigen Sie den Behälter, bevor er neu 
gefüllt wird. Entfernen Sie Kalkablagerungen, 
Ablagerungen oder Filme, die sich an den 
Behälterwänden oder den Innenflächen gebildet 
haben. Alle genannten Oberflächen abwischen.
- Bei einer Fehlfunktion das Gerät nicht 
auseinandernehmen oder versuchen, es 
zu reparieren. Hierdurch wird die Garantie 
ungültig. Nur Werkstechniker dürfen das Gerät 
auseinandernehmen oder reparieren (siehe 
vertragliche Garantie).
- Den Luftein/-ausgang nicht versperren.
- Den Diffusor niemals unter laufendes Wasser 
halten oder in eine Flüssigkeit tauchen.
- Ausführliche Informationen über das Befüllen, 
Reinigen und Entkalken finden Sie im Abschnitt 
„PFLEGE“.
- Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung 
durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder Personen ohne 
Erfahrung oder Kenntnisse bestimmt, es sei 
denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder 
wurden vorher in die Verwendung des Geräts 
eingewiesen.
- Hohe Luftfeuchtigkeit kann die Entwicklung von 
Mikroorganismen in der Umwelt begünstigen.
- Warnung: Mikroorganismen im Wasser des 
Diffusors oder in der Umgebung, in der das 
Gerät verwendet oder gelagert wird, können 
sich im Wasserbehälter vermehren und in die 
Luft gelangen. Wenn das Wasser nicht alle 3 
Tage ausgewechselt und der Behälter nicht 
ordnungsgemäß gereinigt wird, kann dies zu einer 
ernsthaften Gefährdung der Gesundheit führen. 

Für eine optimale Leistung Ihres Diffusors und um einen Ausfall des Geräts zu vermeiden, 
müssen die Pflegeanweisungen sorgfältig befolgt werden. Ein Nichtbefolgen dieser 
Anweisungen kann zu einer Beschädigung des Diffusors führen.
1. Tägliche Pflege
Entfernen Sie die Abdeckung. Entleeren Sie den Wasserbehälter, wobei darauf zu 
achten ist, dass das Wasser nicht in den Luftausgang gelangt. Spülen Sie das Innere 
des Behälters gründlich mit sauberem Wasser aus, um alle Rückstände zu entfernen. 
Anschließend mit einem weichen Tuch trocknen. Füllen Sie den Behälter (wie in der 
„Gebrauchsanweisung“ beschrieben) mit Wasser.

2. Wöchentliche Pflege
Wiederholen Sie die Schritte des Abschnitts „Tägliche Pflege“.
Füllen Sie den Behälter mit einer Mischung aus Haushaltsessig und etwas 
Wasser und lassen Sie diese Lösung 15 Minuten einwirken. Entfernen Sie dann 
mit einem Wattestäbchen vorsichtig alle Rückstände aus dem Behälter und vom 
Ultraschallplättchen, das sich am Boden des Behälters befindet; achten Sie darauf, das 
Plättchen nicht zu zerkratzen. Leeren Sie anschließend die Wasser-Essig-Mischung aus 
dem Behälter, spülen Sie ihn gründlich mit klarem Wasser aus und trocknen Sie ihn mit 
einem weichen Tuch.
3. Pflegehinweise
Verwenden Sie zur Reinigung des Diffusors weder Seife, scharfe Reinigungsmittel, 
Spülmittel, Benzin, Glasreiniger, Möbelpolitur oder Farbverdünner noch andere Produkte, 
die bei der Verdunstung giftige Dämpfe abgeben können.

STELLEN SIE VOR JEDER HANDHABUNG SICHER, DASS DER DIFFUSOR AUSGESCHALTET 
UND DER STECKER GEZOGEN IST.
ACHTUNG! HEBEN SIE IHREN DIFFUSOR NIE AN, INDEM SIE IHN AM OBEREN TEIL (DER 
ABDECKUNG) FASSEN. HALTEN SIE IHN IMMER AN SEINER BASIS. DIE ABDECKUNG 
WÄHREND DER DIFFUSION NICHT ENTFERNEN (ODER ANHEBEN). DAS GERÄT NICHT ZU 
ANDEREN ALS DEN VORGESEHENEN ZWECKEN VERWENDEN.
1	Stellen Sie den Diffusor auf eine stabile Oberfläche und in sicherer Entfernung 
zu einer Kante (er könnte kippen). Nicht auf oder in der Nähe von Möbeln oder 
feuchtigkeitsempfindlichen Oberflächen aufstellen.
2	Fassen Sie die Abdeckung zur Entfernung an der Oberseite.
3	Füllen Sie den Behälter mit einer ausreichenden Menge kaltem Wasser (zwischen 
180 ml und 200 ml). Achtung! Verwenden Sie kein heißes Wasser, da dies den Diffusor 
beschädigen kann. Überschreiten Sie nicht den max. Füllstand im Behälter (durch einen 
Pfeil an der Basis angezeigt).
4	Geben Sie einige Tropfen ätherisches Öl oder Puressentiel®-Diffusionsmischung 
hinzu: in der Regel reicht 1 Tropfen pro 10 ml Wasser.
5	Bringen Sie die Abdeckung wieder an, wobei darauf zu achten ist, dass die Kerbe über 
den 2 Bedienknöpfen auf der Basis positioniert wird.
6	Stecken Sie das Ende des Netzteils in den DC-Klinkeneingang an der Unterseite des 
Diffusors und schließen Sie das Netzteil an eine Steckdose an.
7	Leeren Sie den Behälter, indem Sie ihn nach Ende der Diffusion zu der Seite neigen, 
auf der sich das Ultraschallplättchen befindet (gegenüber dem Luftausgang).

A. Kontinuierliche Diffusion / Modus „ON“
Drücken Sie einmal auf den linken Knopf der LED-Funktionsanzeige des Diffusors � 
Position A.
-  Die kontinuierliche Diffusion wird aktiviert (Verbrauch von 13 bis 17 ml Wasser pro 

Stunde).
-  Die Diffusion (bis zu 14 Stunden) stoppt automatisch, wenn der Wasserstand nicht 

mehr ausreicht, wobei die drei LEDs 60 Sekunden lang gleichzeitig blinken, um 
anzuzeigen, dass der Behälter leer ist.

B. Intermittierende Diffusion
Drücken Sie nach der Aktivierung des ON-Modus ein zweites Mal den linken Knopf am 
Diffusor � LED-Funktionsanzeige Position B.
-  Die intermittierende Diffusion wird aktiviert: Der Diffusor läuft 15 Sekunden lang und 

stoppt dann für 15 Sekunden.
-  Die Diffusion (bis zu 28 Stunden) stoppt automatisch, wenn der Wasserstand nicht 

mehr ausreicht, wobei die drei LEDs gleichzeitig 60 Sekunden lang blinken, um 
anzuzeigen, dass der Behälter leer ist.

C. Diffusion mit programmierter Abschaltung nach 1 Stunde
Nachdem Sie den ON-Modus aktiviert (linker Knopf) und die Art der Diffusion 
(kontinuierlich oder intermittierend) gewählt haben, drücken Sie einmal auf den rechten 
Knopf � der LED-Funktionsanzeige des Diffusors in Position C.
-  Der Diffusor läuft 60 Minuten lang und schaltet sich dann automatisch aus.
  Um den Diffusionsmodus mit Timer zu verlassen, drücken Sie ein zweites Mal den 

rechten Knopf:
-  Die Diffusion stoppt automatisch, wenn der Wasserstand nicht mehr ausreicht, wobei 

die drei LEDs 60 Sekunden lang gleichzeitig blinken, um anzuzeigen, dass der Behälter 
leer ist.

Stopp
Drücken Sie den linken Knopf zweimal, wenn Sie die kontinuierliche Diffusion gewählt 
haben, und einmal, wenn Sie die intermittierende Diffusion gewählt haben: Lassen Sie 
sich von den Funktionsanzeigen leiten (siehe Abschnitt „LED-Funktionsanzeigen“).
LED-Funktionsanzeigen 10
Die verschiedenen LEDs informieren Sie über die aktuelle Betriebsart:
-  Linke LED: Kontinuierliche Diffusion (A)
-  Mittlere LED: Intermittierende Diffusion (B)
-  Rechte LED: Diffusion mit programmierter Unterbrechung nach 1 Stunde (C)
-  LEDs blinken: Behälter leer (D) 

Puressentiel® gewährt auf den Motor des Diffusors und das Netzteil die vertragliche 
Garantie unter dem Vorbehalt, dass alle hiernach genannten Bedingungen eingehalten 
werden. Unsere vertragliche Garantie gilt für alle Fehler oder Fehlfunktionen des 
Diffusor-Motors und des Puressentiel®-Netzteils unter den oben genannten normalen 
Nutzungsbedingungen. Die vertragliche Garantie ist jedoch ausgeschlossen, wenn eine 
der normalen Nutzungsbedingungen nicht eingehalten wird. Diese Garantie gilt ein Jahr 
lang ab dem auf dem Kaufbeleg genannten Kaufdatum des Puressentiel®-Diffusors.

ANTES DE QUALQUER UTILIZAÇÃO OU MANIPULAÇÃO, CERTIFICAR-SE DE QUE O 
DIFUSOR ESTEJA APAGADO E DESLIGADO.
ATENÇÃO! NUNCA SEGURAR O SEU DIFUSOR PELA PARTE SUPERIOR (TAMPA), 
SEGURÁ-LO SEMPRE PELA PARTE INFERIOR. NÃO RETIRAR (OU LEVANTAR) A TAMPA 
DURANTE A DIFUSÃO. NÃO UTILIZAR PARA OUTRO FIM QUE NÃO SEJA AQUELE A QUE 
SE DESTINA.
1	Colocar o difusor numa superfície estável. Não o colocar demasiadamente perto 
de uma borda (pode cair). Não o colocar em cima ou perto de um móvel ou de uma 
superfície sensível à humidade.
2	Retirar a tampa levantando-a pela parte de cima.
3	Encher suficientemente o reservatório com água fria (entre 180 ml e 200 ml). 
Atenção! Não utilizar água quente, pois pode danificar o difusor. Não ultrapassar o nível 
máximo indicado no reservatório (indicado com uma seta na base).
4	Depois, acrescentar algumas gotas de óleo essencial ou de mistura para difusão 
Puressentiel®: em geral, 1 gota para 10 ml de água.
5	Voltar a colocar a tampa, tendo o cuidado de posicionar a ranhura acima dos dois 
botões de comando da base.
6	Inserir a ponta do adaptador na entrada DC-Jack, situada debaixo do difusor, e ligar o 
adaptador a uma tomada elétrica.
7	Quando terminada a difusão, despejar a água do reservatório, inclinando-o para o 
lado da pastilha ultrasónica (lado oposto ao da saída de ar).

A. Difusão contínua / Modo ON
Carregar uma vez no botão esquerdo do difusor � indicador de funcionamento LED, 
posição A.
-  A difusão é ativada de forma contínua (consumo de 13 a 17 ml por hora).
-  A difusão cessa automaticamente (até 14 horas) quando o nível de água passa a ser 

insuficiente, com um piscar simultâneo das três lâmpadas LED durante 60 segundos, 
para indicar que o reservatório está vazio.

B. Difusão alternada
Após ter ativado o modo ON, carregar uma segunda vez no botão esquerdo do difusor � 
indicador de funcionamento LED, posição B.
-  A difusão alternada é ativada: o difusor funciona durante 15 segundos e depois para 

durante 15 segundos.
-  A difusão cessa automaticamente (até 28 horas) quando o nível de água passa a ser 

insuficiente, com um piscar simultâneo das três lâmpadas LED durante 60 segundos, 
para indicar que o reservatório está vazio.

C. Difusão com paragem programada após 1 hora
Depois de ter ativado o modo ON (botão esquerdo) e ter escolhido o tipo de difusão 
(contínuo ou alternado), carregar uma vez no botão direito do difusor � indicador de 
funcionamento LED, posição C.
-  O difusor funciona durante 60 minutos antes de se apagar automaticamente.
  Para sair do modo de difusão com temporizador, carregar uma segunda vez no botão 

direito:
-  A difusão cessa automaticamente quando o nível de água passa a ser insuficiente, com 

um piscar simultâneo das três lâmpadas LED durante 60 segundos, para indicar que o 
reservatório está vazio.

Paragem
Carregar 2 vezes no botão esquerdo, se estiver em difusão contínua, e 1 vez, se estiver 
em difusão alternada: oriente-se pelos indicadores de funcionamento (consultar a parte 
“Indicadores de funcionamento LED”).
Indicadores de funcionamento LED 10
É possível saber em que modo de funcionamento o difusor se encontra graças aos 
diferentes indicadores de funcionamento LED:
-  LED da esquerda: Difusão contínua (A)
-  LED do meio: Difusão alternada (B)
-  LED da direita: Difusão com paragem programada após 1 hora (C)
-  LED que piscam: Reservatório vazio (D) 

A Puressentiel® concede ao motor do difusor e ao adaptador a seguinte garantia 
contratual, desde que cada uma das condições a seguir mencionadas seja devidamente 
respeitada. A nossa garantia contratual aplica-se a todos os defeitos ou avarias do motor 
do difusor e do adaptador Puressentiel® sempre que verificadas as condições normais de 
utilização acima estabelecidas. A garantia contratual será retirada sempre que não forem 
respeitadas as condições normais de utilização. A presente garantia é válida durante 
um ano a contar da data de aquisição do difusor Puressentiel® mencionada na prova/
recibo de compra.
Nenhum pedido de acionamento da garantia contratual será aceite sem ser acompanhado 
pelo original da prova/recibo de compra do difusor. A garantia, caso aplicável, dará lugar 
à substituição do difusor num prazo de 45 dias a contar da data de registo da devolução 
do difusor na sua totalidade.
Para beneficiar da garantia, deverá:
-1°  Utilizar, para o envio do difusor por correio registado com aviso de receção, a 

embalagem de origem ou uma embalagem à prova de choque;
-2°  Incluir o original da prova/recibo de compra do difusor Puressentiel®;
-3°  Enviar a encomenda por correio registado com aviso de receção para o nosso serviço 

de apoio técnico, sediado no seguinte endereço:
   -  Para a Bélgica: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 11/1 4000 Liège - 

Bélgica.
   -  Para a França metropolitana: SAV Puressentiel - Laser, Sens & Fragrance - 13, rue 

le Sueur 75116 Paris - França.
   -  Para os restantes países: enviar para o seu ponto de venda. 
A garantia contratual não será atribuída se as condições de devolução não forem 
respeitadas. 
Qualquer envio/acionamento da garantia poderá ser precedido: 
• de uma chamada telefónica para o seguinte número:
   -  Bélgica: +32 (0) 2.896.44.88
   -  França metropolitana: + 33 (0) 1.44.40.55.00
   -  Para os restantes países: ligar diretamente para o número do seu ponto de venda.
• ou do envio de um e-mail para o seguinte endereço: info@puressentiel.com
 PURESSENTIEL assumirá os encargos financeiros e os riscos de encaminhamento do 
produto defeituoso e do produto substituído cada vez que a garantia contratual ou legal 
do produto seja solicitada de forma válida pelo cliente. Em todas as restantes situações, 
os encargos e riscos de encaminhamento ficarão a cargo do cliente. A presente garantia 
alia-se à garantia legal do produto, no âmbito do cumprimento da legislação em vigor 
no país em questão.
Independentemente da presente garantia contratual, a PURESSENTIEL será responsável 
pela falta de conformidade do produto vendido ao abrigo do contrato e pelos defeitos 
especificados nas condições legalmente previstas para cada um dos países, 
nomeadamente, no caso da Bélgica, os artigos previstos pela Lei relativa à proteção dos 
consumidores no âmbito da venda de bens de consumo.

DESCUBRA TAMBÉM OS NOSSOS DIFUSORES DE ÓLEOS ESSENCIAIS
EM WWW.PURESSENTIEL.COM
Recomendamos-lhe difundir somente as misturas para difusão da Puressentiel® prontas 
a utilizar, óleos essenciais 100% puros e naturais botanicamente e bioquimicamente 
definidos da gama Puressentiel®.
Puressentiel® oferece-lhe misturas para difusão com óleos essenciais 100% puros e 
naturais, para que possa desfrutar, ao longo do ano, das vantagens dos óleos essenciais. 
Estão doseadas com precisão e estão prontas para serem utilizadas. Ideal para criar um 
ambiente olfativo agradável e usufruir das inúmeras virtudes dos óleos essenciais. Para 
obter mais informações, consulte o estojo.
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